
BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL BLACK

The SI Barrel Thread Protector is a machined aluminum thread protector that
adds a degree of customization and aesthetics to protect your crown and threads.
Whether you are still deciding on a compensator device for your custom pistol,
protecting the fine threading of a supressed barrel, or simply transporting or
storage, The SI Pistol Barrel Thread Protector performs a valuable function
without sacrificing the looks. All the thread protectors are ½ x 28 tpi.

Attributes

Name: BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL BLACK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100036914
Mfr. No.: SI-BCTP-PISTOL-BK
Color: Black
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 708747548679
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Sicherheitshinweise für den SI Barrel Thread
Protector

Einleitung
Der SI Barrel Thread Protector ist ein Gewindeschutz für Pistolenläufe, der aus Aluminium gefertigt ist. Er schützt die
Gewinde deines Laufs und verleiht deinem Zubehör eine individuelle Note. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass der Gewindeschutz korrekt auf dem Lauf montiert ist, bevor du die Pistole verwendest.
Verwende den Gewindeschutz nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Gewindeschutzes auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen, verwende das Produkt nicht und kontaktiere den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende den Gewindeschutz nur mit kompatiblen Läufen (1/2 x 28 tpi).
Vermeide den Kontakt mit extremen Temperaturen oder chemischen Substanzen, die das Material
beschädigen könnten.
Achte darauf, dass die Gewinde sauber und frei von Schmutz sind, um eine ordnungsgemäße Montage zu
gewährleisten.
Benutze keine übermäßige Kraft beim Anbringen oder Entfernen des Gewindeschutzes, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Pistole entladen ist.
Reinige die Gewinde des Laufs gründlich.

Installation:

Setze den Gewindeschutz vorsichtig auf die Gewinde des Laufs.
Drehe den Gewindeschutz im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt.
Überprüfe, ob der Gewindeschutz sicher montiert ist, bevor du die Pistole verwendest.

Nutzung:

Verwende die Pistole nur mit dem Gewindeschutz montiert, wenn der Lauf nicht mit einem
Kompensator oder Dämpfer ausgestattet ist.
Entferne den Gewindeschutz nur, wenn du einen Kompensator oder Dämpfer anbringst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gewindeschutz gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Achte darauf, dass der Gewindeschutz nicht in die Umwelt gelangt, sondern ordnungsgemäß recycelt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts, kontaktiere den Hersteller über die angegebene
Kontaktmöglichkeit auf der Verpackung.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Produkts von der richtigen Nutzung und Wartung abhängt. Halte dich an
diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des SI Barrel Thread Protectors zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for SI Barrel Thread Protector
for Pistol

Introduction
Thank you for purchasing the SI Barrel Thread Protector for Pistol. This product is designed to protect the threads
and crown of your pistol barrel while adding a touch of customization. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of this product by following all instructions provided.
Be aware of potential hazards associated with improper use of the thread protector.
Regularly check for any updates regarding product recalls or safety notices.
Report any unsafe conditions or accidents involving this product to the appropriate authorities.
If you have any questions or concerns about the product, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the thread protector before use. Look for any damage or defects.
Ensure that the thread protector is compatible with your pistol model.
Avoid using the thread protector if it shows signs of wear or damage.
Do not use excessive force when installing or removing the thread protector.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the thread protector in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the pistol is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, if required, for installation.

Installation

Align the thread protector with the threaded end of the pistol barrel.
Carefully screw the thread protector onto the barrel in a clockwise direction.
Handtighten the protector until it is secure. Do not overtighten.

Usage

The thread protector is used to cover the threads of your pistol barrel.
It can be used during transport, storage, or when not using a compensator or suppressor.
Regularly check that the thread protector remains secure during use.

Removal

To remove the thread protector, turn it counterclockwise until it is free from the barrel.
Store the thread protector in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the thread protector in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, do not throw it in regular waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the SI Barrel Thread Protector for Pistol, please consult a qualified professional or refer to
the manufacturer’s website for additional information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy your
product responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Protector
de Rosca de Cañón para Pistola Strike Industries

Introducción
Gracias por elegir el Protector de Rosca de Cañón para Pistola de Strike Industries. Este producto está diseñado
para proteger la rosca de tu cañón y mejorar su apariencia. A continuación, encontrarás información importante
sobre cómo usar este producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la
UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el protector esté instalado correctamente antes de usar tu pistola.
Mantén el protector alejado del alcance de los niños.
Inspecciona el protector regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas algún defecto, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este protector está diseñado exclusivamente para su uso en cañones de pistola con rosca de
1/2 x 28 tpi. No lo uses en cañones que no cumplan con esta especificación.
Manejo seguro: Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Cuando no estés usando el protector, guárdalo en un lugar seco y seguro, lejos de la luz
solar directa y la humedad.
Transporte: Si transportas tu pistola con el protector instalado, asegúrate de que esté en un estuche
adecuado y seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el cañón de tu pistola esté limpio y libre de residuos.
Enrosca el protector en la rosca del cañón en sentido horario hasta que esté ajustado, pero no lo
aprietes en exceso.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el protector esté firmemente sujeto antes de usar la pistola.
Si decides quitar el protector, desenróscalo en sentido antihorario con cuidado.

Mantenimiento:

Limpia el protector regularmente con un paño seco para mantener su apariencia.
No uses productos químicos abrasivos que puedan dañar el acabado del aluminio.

Instrucciones de Desecho
El protector de rosca de cañón debe ser desechado de manera responsable. Si decides desecharlo, verifica
las regulaciones locales sobre el reciclaje de metales.
No lo arrojes a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión



El Protector de Rosca de Cañón para Pistola de Strike Industries es una excelente adición para proteger tu cañón y
mejorar la estética de tu pistola. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que su uso sea
seguro y efectivo. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y reportar cualquier problema a
las autoridades competentes.
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Guide de sécurité pour le protecteur de filetage de
canon pour pistolet

Introduction
Merci d'avoir choisi le protecteur de filetage de canon SI pour votre pistolet. Ce produit est conçu pour protéger les
filetages de votre canon tout en ajoutant une touche de personnalisation. Il est important de suivre les instructions de
sécurité et d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace.

Lignes directrices de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du protecteur de filetage pour vous assurer qu'il n'est pas endommagé.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des signes de dommages.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas forcer le protecteur de filetage lors de l'installation ou du retrait.
Évitez d'exposer le protecteur à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Ne pas utiliser le protecteur de filetage sur des canons qui ne sont pas compatibles.
Assurezvous que le protecteur est bien fixé avant de transporter ou de stocker votre pistolet.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que le canon de votre pistolet est propre et exempt de débris.
Vérifiez que le filetage de votre canon est en bon état.

Installation :

Alignez le protecteur de filetage avec le filetage du canon.
Tournez le protecteur dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien fixé. Ne pas trop
serrer pour éviter d'endommager le filetage.

Utilisation :

Utilisez le protecteur de filetage pour protéger le canon pendant le transport ou le stockage.
Enlevez le protecteur avant d'utiliser le pistolet.

Retrait :

Pour retirer le protecteur, tournezle dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Rangez le protecteur dans un endroit sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le protecteur de filetage en aluminium.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez contacter le point de contact approprié dans
votre pays de l'UE pour obtenir des conseils sur la sécurité des produits.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du protecteur de filetage de canon SI pour pistolet.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Protettore
Filettato per Canna SI per Pistola

Introduzione
Il protettore filettato per canna SI per pistola è progettato per migliorare l'estetica e la personalizzazione della tua
arma, proteggendo al contempo la corona e i filetti della canna. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il protettore sia compatibile con il tuo modello di pistola.
Controlla sempre l'integrità del protettore prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Non utilizzare il protettore in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Conserva il protettore in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini o animali domestici.
Segnala immediatamente qualsiasi incidente o malfunzionamento alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Utilizzo
Utilizzare il protettore solo per la sua funzione prevista, ovvero proteggere la filettatura della canna.
Non tentare di modificare o riparare il protettore.
Assicurati che il protettore sia ben avvitato prima di trasportare o immagazzinare l'arma.
Non utilizzare il protettore se non è completamente avvitato sulla canna.
Evita di esporre il protettore a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiarlo.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di procedere.
Pulisci la filettatura della canna con un panno asciutto per rimuovere polvere o detriti.

Installazione:

Allinea il protettore con la filettatura della canna.
Avvita il protettore in senso orario fino a quando non è ben fermo. Non forzare eccessivamente.
Verifica che non ci siano spazi o movimenti del protettore.

Utilizzo:

Usa il protettore quando trasporti o immagazzini la pistola per proteggere la filettatura.
Rimuovi il protettore solo quando sei pronto per utilizzare la pistola.

Rimozione:

Per rimuovere il protettore, svitalo in senso antiorario.
Controlla la filettatura della canna per eventuali danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il protettore filettato in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se il protettore è danneggiato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza e all'uso del protettore filettato per canna SI per pistola, contatta il
produttore o visita il sito web ufficiale di STRIKE INDUSTRIES.



Si prega di seguire attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del protettore filettato per
canna. La sicurezza dell'utente è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Gwintu Lufy SI
do Pistoletu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Gwintu Lufy SI do Pistoletu. Została ona zaprojektowana, aby chronić gwinty lufy
Twojego pistoletu oraz dodać mu estetyki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj Osłony Gwintu Lufy SI, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Nie stosuj osłony, gdy pistolet jest naładowany.
Zawsze upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj osłony do celów innych niż te, do których została zaprojektowana.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Sprawdź, czy gwint lufy jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Montaż Osłony:

Umieść Osłonę Gwintu Lufy SI na gwincie lufy.
Dokładnie dokręć osłonę, aby upewnić się, że jest stabilna.

Użytkowanie:

Używaj osłony podczas transportu lub przechowywania pistoletu.
Regularnie sprawdzaj, czy osłona pozostaje na miejscu i nie uległa uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji
Osłonę Gwintu Lufy SI należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Osłony Gwintu Lufy SI, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych dla zapewnienia bezpieczeństwa i ochrony.
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BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BARREL COVER THREAD PROTECTOR FOR PISTOL tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja huolehtimaan tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
suojaamaan pistoolisi piipun kierteitä ja kruunua, ja se on valmistettu korkealaatuisesta alumiinista. Ole hyvä ja lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan pistoolien kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, että se ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kierteensuojus on tiukasti paikallaan ennen ampumista tai kuljetusta.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos se ei sovi pistoolisi kierteisiin.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pistoolisi on turvallisesti tyhjennetty ennen asennusta.
Kierrä kierteensuojus varovasti pistoolin piippuun, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kierteensuojus ei liiku ja on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:

Käytä kierteensuojaa aina, kun kuljetat tai varastoitat pistooliasi.
Poista kierteensuojus ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti kierteensuojan kunto ja varmista, että se ei ole vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se erikseen kierrätykseen tai vaarallisten jätteiden
keräykseen, jos se on tarpeen.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BARREL COVER THREAD
PROTECTOR FOR PISTOL

Introduktion
Tack för att du valt SI Barrel Thread Protector. Denna produkt är utformad för att skydda gängan och kronan på din
pistol. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast SI Barrel Thread Protector med kompatibla pistolpipor (½ x 28 tpi).
Undvik att använda produkten om den är skadad eller inte fungerar som avsett.
Kontrollera att trådsbeskyttaren sitter ordentligt på pipan innan användning.
Använd skyddsglasögon vid installation och hantering för att skydda ögonen från eventuella skräp eller
fragment.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrem värme.

Installations och användningsanvisningar

Förberedelse:

Se till att din pistol är avstängd och säker innan du installerar trådsbeskyttaren.
Rengör gängorna på pipan för att säkerställa en bra passform.

Installation:

Skruva försiktigt trådsbeskyttaren på pipans gängor medurs.
Dra åt trådsbeskyttaren tills den sitter ordentligt, men undvik att överdra.

Användning:

Använd trådsbeskyttaren när du transporterar eller förvarar din pistol för att skydda gängorna.
Kontrollera regelbundet att trådsbeskyttaren är på plats och inte har skadats.

Avfallsinstruktioner
När trådsbeskyttaren inte längre behövs, kassera den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontakta för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av SI Barrel Thread Protector, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare för mer hjälp och vägledning.
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Návod pro bezpečné používání krytu závitu hlavně pro
pistole

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SI Kryt závitu hlavně pro pistole od společnosti STRIKE INDUSTRIES. Tento produkt
je navržen tak, aby chránil závity a hrdlo vaší pistole. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně namontovaný před každým použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které by mohly být zraněny jeho nesprávným použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nesprávnou funkci, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl kryt závitu správně nasazen na hlavni vaší pistole.
Neprovádějte žádné úpravy ani nedodávejte další součásti, které by mohly ovlivnit bezpečnost produktu.
Vyhněte se používání produktu v extrémních podmínkách, jako jsou vysoké teploty nebo vlhkost, které by
mohly poškodit kryt.
Při přepravě nebo skladování zajišťujte, aby byl kryt závitu správně upevněn a chráněn před mechanickým
poškozením.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je hlavní pistole čistá a suchá.
Ujistěte se, že závity na hlavni nejsou poškozené.

Instalace:

Otočte kryt závitu na závity hlavně, dokud není pevně usazen.
Ujistěte se, že je kryt správně zarovnaný a bezpečně připevněný.

Použití:

Používejte kryt závitu vždy, když je pistole transportována nebo skladována.
Neodstraňujte kryt závitu, pokud není nutné.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte kryt závitu na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte kryt vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem, pokud je to nutné.

Pokyny pro likvidaci
Kryt závitu by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kryt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo zranění nebo poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro více informací o produktu, bezpečnostních pokynech nebo pro případ, že byste chtěli nahlásit nebezpečný
produkt, se prosím obraťte na místní úřady nebo příslušné orgány.

Děkujeme, že jste si vybrali SI Kryt závitu hlavně pro pistole. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.




